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 ،كما يُقُدّّم هذا العدد لمحةًً عمّّا هو قادم. تُحُضّّر السيدة أميمة، إحدى غرين زون فاونديشان
مشروعًًا جديدًًا ضمن المؤسسة سيتم إطلاقه قريبًاً.

يُقُدّّم العربية.  اللغة  لتعليم  منصتنا  بي”، وهي  “ألف  لتطبيق  جديدة  مرحلة  أيضا   وتبدأ 
التعلّمّ أساليب  مع  ومُُكيّفّةًً  وتفاعليةًً  ديناميكية  إنسيابية  أكثر  تجربةًً  الجديد   تصميمها 

 الحديثة، مُُستندةًً إلى كل ما تعلّمّناه على مرّّ السنين، ومُُتيحةًً آفاقًاً جديدةًً للطلاب من
مختلف البلدان.

 وبذلك، يجمع العدد الثامن من مجلة “إيفنتورا” جزءًًا من مسيرتنا، والعمل الذي نواصله
 اليوم، وبعض المشاريع التي تبدأ بها مؤسسة غرين زون فاونديشان كتابة مرحلتها

 التالي.

لحظةٌٌ للتطلع إلى المستقبل
 يصل عدد مجلة “إيفنتورا” التي صدرت إلى ثمانٍٍ في وقتٍٍ حافلٍٍ بالعمل
 لمؤسسة غرين زون فاونديشان. فبعض المشاريع مستمرة وأخرى يجري
 تجديدها ومبادرات جديدة ستُكُشف عنها قريبًاً. لذا، أردنا تخصيص هذه

الصفحات لجزءٍٍ هامٍٍ من مسيرتنا، ولما نُحُضّّره للأشهر القادمة.

السنين، مرّّ  فعلى  مسيرتنا.  في  مركزيةًً  مكانةًً  اللاتينية  أمريكا   تحتل 
 تعاونت مؤسسة غرين زون فاونديشان مع منظماتٍٍ ومنسقين ومعلمين
المجالات أحد  العربية  اللغة  تدريس  البلدان، وكان   وطلابٍٍ من مختلف 
التجارب، هذه  من  بعضًًا  نستعرض  العدد،  هذا  في  للتعاون.   الرئيسية 
 ونستمع إلى من شاركوا فيها مباشرةًً. لا نهدف إلى إنشاء قائمةٍٍ بالعلاقات

 المؤسسية، بل إلى إنتقاء
قصصٍٍ وتجارب تُتُيح لنا فهم هذه المسيرة بشكلٍٍ أفضل.

 كما نُخُصّّص مساحةًً للتعاون مع قناة “تيليسور”، وهي العلاقةٌٌ التي بدأت
 رسميًاً عام 2023، وإستمرت في التطور من خلال المحتوى والتواصل
عمل ذلك  يُكُمّّل   .2026 العالم  لكأس  تمت  التي  الحملة  مثل   ومشاريع 

 مؤسسة
 غرين زون فاونديشان الغني بالمعلومات والمتعدد اللغات، والذي يتضمن

محتوى باللغات العربية والإنجليزية، ومؤخرًًا باللغة الإسبانية أيضا.
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ممثلو وشارك  المنطقة.  أنحاء  جميع  في  بالإنتشار  المقترح  بدأ   ثم 
وكولومبيا والسلفادور  وغواتيمالا  وهندوراس  المكسيك  في   الشبكة 
 والإكوادور والبيرو والباراغواي وبوليفيا وجمهورية الدومينيكان في

أوقات مختلفة، في نشره وتنسيقه.

إتصال على  كانت  كثب.  عن  المسيرة  هذه  يسيكا  السيدة   وتابعت 
 بالممثلين الوطنيين، وإطلعت أيضًًا على ردود فعل من بدأوا دراستهم.
 بالنسبة لها، كان من أبرز النتائج إكتشاف فضول حقيقي تجاه لغة لا

تزال غير مألوفة للكثيرين في أمريكا اللاتينية.

رؤية من أمريكا اللاتينية

تُقُدّّم مثاالًا مألوفًاً: بيروانية،  الثقافة، وبصفتها   أيضا هي تتحدث عن 
 وجود تأثيرات عربية في فن الطهي والمطبخ في بلدها. بالنسبة لها،

 يُشُجع إكتشاف هذه الروابط على تجاوز المألوف والإستفسار عن
العادات وعن المجتمع وحياة العالم العربي اليومية.

 يدفعها هذا الإهتمام إلى طرح سؤال أوسع. ففي منطقة غالبًاً ما يرتبط
 فيها تعلم لغة ثانية باللغة الإنجليزية، تعتقد يسيكا أن تعلم اللغة العربية
 يفتح آفاقًاً مختلفة، ويُعُرّّف الشباب بفرص وبلدان لا تزال المعلومات

عنها شحيحة.

 تُدُرك السيدة يسيكا باريغوانا جيدا، قدرة الفكرة التي تنتقل من بلد إلى
 آخر. وهي بصفتها المديرة الدولية للشبكة العالمية للسياسيين الشباب،
 تعمل مع الشباب وممثليهم من مختلف أنحاء أمريكا اللاتينية، وشهدت
 كيف يمكن لفرصة تبدأ بإجتماع واحد أن تصل في نهاية المطاف إلى

مئات الأشخاص.

خلال  ،2024 عام  فاونديشان  زون  غرين  بمؤسسة  علاقتها   بدأت 
هناك، كولومبيا.  كارتاخينا،  في  عُُقدت  التي  للشبكة،  الدولية   القمة 
 إلتقت مع السيد درويش والسيدة أميمة، وشاركت في تنظيم إجتماعات

 مع وفود من دول مختلفة. ومن تلك المحادثات، إنبثقت فكرة إتاحة
تعليم اللغة العربية لشباب أمريكا اللاتينية من خلال منح دراسية.

 كان هناك بالفعل ميلٌٌ فطري، وإهتمام
حقيقي بتعلم اللغة العربية
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 قطر تشكل جزء من هذا الفضول. وتتمنى أن ترى هذا التواصل ينمو،
 وأن تُتُاح لشباب أمريكا اللاتينية المزيد من الفرص في المستقبل

لمعرفتهم المباشرة لتجربة البلد وشعبه وثقافته.
 

 عندما تفكر السيدة يسيكا في مؤسسة غرين زون فاونديشان، تتصور
 تحديدًًا منظمة قادرة على توسيع نطاق هذا الفضاء للتواصل. تتحدث
 ،عن حضور دولي أوسع، ومشاريع جديدة وتعاون مع منظمات أخرى

وخاصةًً مواصلة العمل مع الأجيال الشابة:

 من خلال عملها في الإدارة الدولية للشبكة العالمية للسياسيين الشباب،
 ينصب تركيزها الآن على ما يمكن بناؤه: المزيد من المعرفة والمزيد
من الفرص وعلاقة أوثق بين شباب أمريكا اللاتينية والعالم العربي.

 أعتقد أنها منظمة تسعى بصدق إلى التعاون مع
شباب أمريكا اللاتينية.
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 وهكذا، إكتسب التعاون بُعُدًًا عمليًاً. فقد ساهمت الشبكة بحضورها
 الميداني وتواصلها المباشر مع الشباب، بينما وفرت مؤسسة غرين
 زون فاونديشان فرصًًا لتدريب اللغة العربية. كما شارك الممثلون
 الوطنيون في تقديم المشورة للطلاب والتنسيق الضروري لالتحاقهم

بالبرنامج.
مناطق مختلفة من في  نفسها  المبادرة  تطبيق  التجربة   أتاحت هذه 
على حضور  بالفعل  لها  كانت  منظمة  خلال  من  اللاتينية   أمريكا 

 أرض الواقع. وهكذا، تحوّّل ما بدأ في كارتاخينا إلى مشروع تم
تطويره في كل بلد.

بداية تعاون

غرين ومؤسسة  الشباب  للسياسيين  العالمية  الشبكة  بين  التعاون   بدأ 
 زون فاونديشان في عام 2024، خلال قمة دولية للشبكة، التي عُُقدت

 في كارتاخينا دي إندياس، كولومبيا. جمع اللقاء ممثلين من مختلف
دول أمريكا اللاتينية، وساهم في طرح تعاون ذو بعد إقليمي.

 خلال القمة، عُُقدت إجتماعات مع الوفود الوطنية، أسفرت عن إقتراح
 عملي: توفير فرص لدراسة اللغة العربية والإستفادة من حضور
الشبكة في مختلف البلدان للوصول مباشرةًً إلى الشباب المهتمين.

الشبكة ممثلو  بدأ  الوطنية،  الهيكليات  إلى  العمل  إنتقل  القمة،   بعد 
 بالترويج للمنح الدراسية عبر وسائل التواصل الاجتماعي والمؤسسات
 التعليمية والجامعات والجهات الرسمية، مع تكييف دعوة تقديم المنح

مع الاحتمالات الموجودة في كل بلد.
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هكذا بدأ العمل في البلدان

بلد، حيث تضمنت وسائل الاعلام عبر المبادرة أشكاالًا مختلفة في كل   إتخذت 
 وسائل التواصل الإجتماعي وزيارات للمراكز التعليمية والتواصل مع الجامعات
 والمعاهد والمؤسسات وعقد إجتماعات مع المنظمات المحلية. وكان الهدف هو

تسهيل إتاحة الفرصة لإكبر عدد من الشباب دراسة اللغة العربية.

 كان هذا أول إنطلاق تطبيق إقليمي لتعاون بدأ بمقترح مشترك، ثم قام كل بلد
بتكييفه مع سياق واقعه الخاص.

إليها أعضاء قيادتها، وإنضم  الشبكة وتغيرت  الحين، تطورت هيكلية   منذ ذلك 
 جدد. ولا تزال تعد تلك التجربة بمثابة نقطة إنطلاق العمل الجاري في أمريكا

اللاتينية.

للسياسيين العالمية  الشبكة  بين  الأولى  الإجتماعات   بعد 
 الشباب ومؤسسة غرين زون فاونديشان، بدأ التعاون ينتشر
في جميع أنحاء أمريكا اللاتينية عبر الهياكل الوطنية للشبكة.

وغواتيمالا وهندوراس  المكسيك  الأولى  المرحلة   شملت 
 والإكوادور والسلفادور وكولومبيا والبيرو وبوليفيا

والباراغواي وجمهورية الدومينيكان.

المكسيك
كوبا

هندوراس

جمهورية الدومينيكان

كولومبيا

باراغواي

غواتيمالا
 السلفادور

الإكوادور

بيرو
بوليفيا
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 من منحة دراسية إلى فصل
دراسي رقمي

 هكذا يكون مسار منحة اللغة العربية حتى تصل إلى
طالب في أمريكا اللاتينية.

2

4

6

1

3

5

 يقوم الراغبون في
 التقديم بتعبئة إستمارة

 تتضمن معلوماتهم:
 الاسم، البلد، البريد

 الإلكتروني، والسبب
الدافع.

 يتلقى الطلاب معلومات
 حول كيفية تحميل تطبيق

”ألف بي“.

هيا للتعلم
 أخيرًًا، يبدأ الطلاب بتعلم

 اللغة العربية من أي
مكان.

 تصل هذه الفرصة إلى
 الشباب في مختلف

 البلدان من خلال
 الشبكات والجامعات
والشركاء المحليين.

 يتم مراجعة كل طلب وإضافته
إلى قاعدة بيانات المستفيدين.

 يتلقى الطلاب رمز
 الوصول الخاص بهم،

 ويحصلون على دعم عبر
 شبكة الواتساب للإجابة
 على إستفساراتهم وبدء

التعلم.

 التسجيل

	 الوصول إلى تطبيق ألف بي

	  إلى الفصل الدراسي الرقمي
	  رمز الوصول والمرافقة

 والدعم

	 الإنضمام إلى قاعدة البيانات

	 وسيلة الاعلام

Folmulario de registro 
Nombre

País

Correo electrónico 

Motivación

Enviar

Tu código de acceso 

xxxx-xxxx-xxxx

¡ A aprender !

Formulario 
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 وماذا لو بدأت بتعلم
اللغة العربية؟

مرحبا
MARHABAN 

HOLA

 لا يشترط إتقان لغة ما، كي تبدأ
لتكون مفيدة لك.

إلى أو  ظبي  أبو  إلى  أو  الدوحة  إلى  تصل  أنك   تخيل 
والتعريف بالعربية،  الناس  تحية  وتستطيع   الرياض، 
بسيطة. محادثة  وإجراء  التعابير  بعض  وفهم   بنفسك 
 قد لا يبدو الأمر مهمًًا، ولكنه قد يكون أول دليل على
ترغب الذي  المكان  على  للتعرف  وقتًاً   أنك خصصت 

للوصول له

 بالنسبة لشاب من أمريكا اللاتينية، فإن تعلم اللغة العربية
مميزة قيمة  يُضُيف   - أساسي  بمستوى  بدأ  لو  حتى   - 
الدراسة في  يفكر  كان  إذا  خاصةًً  التعليمية،   لمسيرته 
 أو المشاركة في برنامج تبادل طلابي، أو التقدم بطلب

البحث عن أو  دراسية،  منحة  على   للحصول 
 فرص عمل مهنية في الدول

العربية.

.

الدوحة
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الدراسة تأتي أمور أخرى: مواصلة   ثم بعد ذلك، يمكن ان 
 والتعمق في فهم الثقافة وإكتشاف فرص عمل والتقدم بطلب
 للحصول على منحة دراسية، والمشاركة في برنامج دولي
أو التفكير في إكتساب خبرة مهنية خارج أمريكا اللاتينية
لا أحد يعلم إلى أي مدى يمكن أن يوصلك تعلم اللغة
لكن لفتح باب، عليك أولاًً أن تعرف بوجوده

ويبدأ كل هذا قبل وقت طويل من حزم أمتعتك

الأصوات على  والتعرف  الأبجدية  بتعلم   إبدأ 
 الأولى، وتقول مرددا “مرحباًً”، وفهم عبارة بدت

 مستحيلة قبل
أسابيع قليلة.

منح دراسية

جامعة

تدريب

.
.
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 ولاية “كوينتانا رو” المكسيكية،
نقطة إلتقاء

 يومان من اللقاءات والمشاركة والعمل مع الشباب في المكسيك.
 جمعت الشبكة العالمية للسياسيين الشباب مجتمعها في كوينتانا
 رو، وفي اللقاء، قدمت مؤسسة غرين زون فاونديشان 100

منحة دراسية لتعلم اللغة العربية.

يومين، مدار  على  رو،  كوينتانا  ولاية   إستضافت 
 الإجتماع الأول على مستوى الولاية للشبكة العالمية
من شبابًاً  جمع  حدث  وهو  الشباب،   للسياسيين 

 خلفيات متنوعة لتبادل الأفكار وتلقي التدريب
والمشاركة.

به تقوم  الذي  العمل  من  جزءًًا  النشاط  هذا   يُعُد 
 الشبكة من خلال هياكلها الوطنية والمحلية، لتوفير

 مساحات للأجيال الجديدة للقاء وتبادل الخبرات
وبناء مشاريع جديدة.

 في “كوينتانا رو”، وجد هذا العمل أيضًًا نقطة التقاء
مع مؤسسة غرين زون فاونديشان.

 :ويمثل لقاء “كوينتانا رو” مرحلة جديدة في هذا العمل
 حيث لم تعد التحالفات مجرد إتفاقيات بين المنظمات، بل

أصبحت تُتُرجم إلى فرص ملموسة للأشخاص.

من الشبكة إلى الواقع الميداني

التي الشريكة  الجهات  إحدى  الشباب  للسياسيين  العالمية  الشبكة   تُعُدّّ 
.تتعاون معها مؤسسة غرين زون فاونديشان في أمريكا اللاتينية

 وقد أتاحت العلاقة بين المنظمتين إمكانية نشر تعليم اللغة العربية في
 مختلف دول المنطقة، وربط هذا الهدف التعليمي بشبكة تتكون بشكل

خاص من الشباب.

كوينتانا رو”5 و6 سبتمبر 2026“
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 تولت غابرييلا غونغورا، ممثلة الشبكة العالمية للسياسيين الشباب في
 المنطقة، وهي إحدى الشخصيات الرئيسية وراء التعاون مع مؤسسة
 غرين زون فاونديشان من المكسيك، تنسيق معظم الأعمال التي نُفُذت

خلال الأيام القليلة الماضية.

 يُبُرز عملها في “كوينتانا رو” أهمية وجود شركاء على أرض الواقع:
 أشخاص قادرون على جمع الشباب، وتنظيم الفعاليات وتحويل التعاون

الدولي إلى إجراءات ملموسة داخل مجتمعاتهم الخاصة.

والآن، حان وقت الدراسة

 بالنسبة لمؤسسة غرين زون فاونديشان، يُعُدّّ تقديم منحة دراسية، هو
مجرد البداية.

وتيسير الجدد  الطلاب  دمج  التالية:  الخطوة  تأتي  الان،  من   إبتداء 
 وصولهم إلى تطبيقات تعلم اللغة العربية ومرافقة مستوى مسيرة

تقدمهم.
من ليومين  صور  مجرد  على  رو”  “كوينتانا  لقاءات  تقتصر   لا 

 الإجتماعات، بل تترك طلابًاً جددًًا وعلاقات جديدة وتعاونًاً مستمرًًا
في النمو في أمريكا اللاتينية.

منحة دراسية لتعلم اللغة العربية

100 تقديم  عن  الإعلان  النشاط،  فعاليات  أبرز  من   كان 
 منحة دراسية من مؤسسة غرين زون فاونديشان لدراسة

اللغة العربية.
 مئة فرصة جديدة للشباب لتعلم اللغة العربية مجانًاً، وهي
 لغة لا تزال محدودة الإنتشار في أمريكا اللاتينية، ولكنها

 تُشُكّّل أداةًً لتوسيع معارفهم والتعرف عن قرب
على ثقافة أخرى.

 وتُعُدّّ هذه المبادرة إستمرارًًا لبرنامج المنح الدراسية الذي
 تُطُوّّره مؤسسة غرين زون فاونديشان في المنطقة

بالتعاون مع شركائها.

 غابرييلا غونغورا تقود العملية
التعليمية في كوينتانا رو

100
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 إن الحديث عن مؤسسة غرين زون فاونديشان هو حديثٌٌ أيضا
 عن الأشخاص الذين ساهموا في تشكيل هويتها وخبرتها وبُعُدها

 الدولي الحقيقي. السيدة أميمة شيخ الدين، هي إحدى هؤلاء
مؤسسي غرين زون.

الجنسية وتحمل  سودانية  أصول  من  أميمة  السيدة   تنحدر 
التي المجالات  من  العديد  المهنية  مسيرتها  وتشمل   الإسبانية، 
وأفريقيا العربي  العالم  المؤسسة:  عمل  من  جزءًًا  اليوم   تُشُكّّل 

 وأوروبا وأمريكا اللاتينية؛ والتعليم والتواصل والتعاون
والمعرفة بين الثقافات.

جامعة من  الأنثروبولوجيا  في  الدكتوراه  شهادة  تحمل   فهي 
والعلوم الإجتماع  علم  في  البكالوريوس  وشهادة   غرناطة، 
 السياسية من جامعة “كومبلوتنسي” في مدريد، وقد بنت السيدة
 أميمة مسيرة مهنية راسخة على مدى عقود. عملت في مؤسسات
 مثل وكالة الأنباء الإسبانية )إي إف إي( والمدرسة الأوروبية
السودان، في  جامعية  أستاذة  وقامت  غرناطة،  في   العربية 
 وساهمت في تعزيز مبادرات التعاون والتبادل بين المجتمعات

العربية والأوروبية.

السفارتين مع  عملت  و2022،   2014 السنوات  فترة   بين 
والتواصل الترجمة  مجالات  في  وهافانا  مدريد  في   القطريتين 
 الاعلامي والصحافة والعلاقات العامة. في كوبا، شاركت أيضًًا

 في مبادرات طُُوّّرت بالتعاون مع وكالات الأمم المتحدة في
مجالات البيئة والثقافة والرياضة والطفولة وسن المراهقة.

المؤسسي الجانب  على  اللاتينية  بأمريكا  معرفتها  تقتصر   لا 
مديرة وكانت  تيليسور،  قناة  في  كمحررة  عملت  فقد   فحسب، 
اللاتينية أمريكا  في  العربية  والثقافة  اللغة  “نشر   مشروع 
 والكاريبي”، تنتمي إلى مؤسسة خاصة في دولة قطر. تُعُدّّ هذه
 الخبرة قيّمّة للغاية لمنظمة مثل مؤسسة غرين زون فاونديشان،
 التي جعلت من تدريس اللغة العربية وعلاقتها بأمريكا اللاتينية

جزءًًا أساسيًاً من عملها.

 تُكُمّّل قدرتها وطلاقتها في اللغات العربية والإنجليزية والإسبانية
 سيرتها الذاتية التي بُنُيت خصيصًًا في بيئاتٍٍ تتطلّبّ فهمًًا متبادالًا

بين اللغات والمؤسسات والثقافات.

أميمة تُمُثّلّ  فاونديشان،  زون  غرين  مؤسسي  إحدى   بصفتها 
 جزءًًا أساسيًاً من هذه المعرفة المتراكمة. تُشُكّّل خبرتها المهنية
 ومعرفتها بالعالم العربي وأمريكا اللاتينية وقدرتها على التعامل

 مع مختلف البيئات الثقافية، رصيدًًا قيّمًًّا لحاضر ومستقبل
المؤسسة.

 ويجري الآن توظيف هذه الخبرة في مشروع جديد. تُعُدّّ أميمة
 مبادرة جديدة ضمن مؤسسة غرين زون فاونديشان، التي سترى

النور وتنطلق في القريب العاجل.
 إنه فصل جديد ينبثق من عقود من العمل ومسار وثيق الصلة

برسالة غرين زون فاونديشان.

حياةًً توحد الثقافات
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 كان من أهم وأكبر أهداف هذا التحالف، تجاوز حاجز اللغة: ذلك من
 خلال تقريب وإيصال محتوى حول واقع أمريكا اللاتينية والكاريبي

 إلى الجمهور العربي، وخلق قنوات تواصل جديدة بين مجتمعات
متباعدة جغرافياًً، لكن تجمعها روابط تاريخية وثقافية عديدة.

 وما يزال هذا التعاون يتطور بإستمرار منذ ذلك الحين. إذ أكد إجتماع
فيليغاس باتريشيا  والسيدة  الشيباني  درويش  السيد  بين  جديد   عمل 
والإعلامي، الثقافي  التعاون  بتعميق  المشترك  إلتزامهما  الدوحة   في 

 ومواصلة بناء قنوات قادرة على ربط الأصوات اللاتينية الأمريكية
بالجمهور في العالم العربي.

 نشأت العلاقة بين مؤسسة غرين زون فاونديشان وقناة
أمريكا تقريب  واضح:  بهدف  التلفزيونية   “تيليسور” 

 اللاتينية والكاريبي من العالم العربي عبر التواصل
والثقافة واللغة.

بها قام  زيارة  وخلال   ،2023 ديسمبر  شهر   في 
 رئيس مؤسسة غرين زون فاونديشان، السيد درويش
 الشيباني، إلى هافانا، عززت المؤسستان هذا الإلتزام

بتوقيع إتفاقية إطارية للتعاون.

قناة رئيسة  فيليغاس،  باتريشيا  السيدة  مع   بالتعاون 
إلى يهدف  تحالف  لتأسيس  العمل  بدء   “تيليسور”، 

 تعزيز العلاقات بين المنطقتين، ودعم التعددية
الإعلامية، وتوسيع نطاق نشر المحتوى الثقافي.

التحالف في المحتوى
 كذلك تم ترجمة هذا الإتفاق بين مؤسسة غرين زون فاونديشان وقناة

 “تيليسور” الاعلامية إلى محتوى جديد وطرائق مبتكرة لتقريب
وإيصال واقع أمريكا اللاتينية والكاريبي إلى جمهور اخر.

مؤسسة موقع  في  تيليسور  محتوى  دمج  تم  التعاون،  هذا  إطار   في 
الإنترنت شبكة  في  الإلكتروني  فاونديشان  زون  //:https) غرين 

gz.foundation/)، مع التركيز بشكل خاص على نشره باللغة 
العربية، وهو إلتزام عززته المؤسستان لاحقًاً.

 مؤسسة غرين زون فاونديشان وقناة “تيليسور”
الاعلامية: جسر إخباري - معلوماتي بين منطقتين
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بنشرة مؤسسة غرين زون العمل والجهد   يُسُتكمل هذا 
والعربية، الإنجليزية  باللغتين  الصادرة   فاونديشان، 
 والتي أُضُيفت إليها اللغة الإسبانية في أحدث إصداراتها.
 يُسُهم إستخدام لغات متعددة في توسيع نطاق المعلومات
 وتسهيل تداولها بين الجمهور في أمريكا اللاتينية والعالم

العربي.

 كما شمل هذا التعاون أيضًًا المجال الرياضي. ففي سياق
 تغطية لكأس العالم لكرة القدم 2026، تعاونت مؤسسة
 غرين زون فاونديشان وقناة “تيليسور” في حملة محتوى
فقط ليس  لإستكشاف  للبطولة  الدولي  الإنتشار   تستغل 
 كرة القدم، بل أيضًًا ثقافة وتنظيم وهوية وإرث الأحداث

العالمية الكبرى.

والثقافة المعلومات  تبادل  الشراكة  هذه  تُسُهّّل   كما 
 والأحداث الجارية والواقع بين المنطقتين عبر مختلف

الوسائل واللغات والمنصات.
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 يُسُتخدم تطبيق “ألف بي” أيضًًا في حصص الدراسة كأداة دعم
 تعليمي. إذ تُمُكّّن المنصة الطلاب من مواصلة التدريب خارج

الورشة، وتُكُمّّل عمل الأستاذ خافيير المباشر.

دورات عدة  عُُقدت  فق  التوسع.  في  هذه  التعليم  ورش   تستمر 
 بالفعل، معظمها مع مشاركين شباب، وبدأت مجموعة جديدة في
 شهر سبتمبر. في نهاية بعض الدورات، تُجُرى مسابقة لإختبار

ما تم تعلمه، وتُمُنح جوائز لأفضل ثلاثة نتائج.

 ورشة عمل وجدت إسلوبها الخاص،
فريدة من نوعها

 وجد التحالف بين مؤسسة غرين زون
 فاونديشان والإتحاد العربي الكوبي أحد أبرز
 تجلياته في مجال التعليم. فمن هافانا، يُقُرب
 الاستاذ خافيير دي لا كروز اللغة العربية و
 ُقدّّمها للأجيال الجديدة من خلال ورش عمل

ودروس حضورية، تتجاوز حدود كوبا.

 بدأ التعاون بين مؤسسة غرين زون فاونديشان والإتحاد العربي
إلى الشيباني  درويش  السيد  زيارة  2023، خلال  عام   الكوبي 
 هافانا. وعقب ذلك اللقاء مع السيدة يامي بروفييه، رئيسة الاتحاد

 العربي الكوبي، إنطلقت مبادرة تعاونية لتعزيز التبادل الثقافي
ودراسة اللغة العربية، لا سيما بين الأجيال الشابة.

لتعليم عمل  ورشة  أول  كروز  لا  دي  خافيير  أطلق  عام،   بعد 
ومن الكوبي.  العربي  الاتحاد  مقر  في  للمبتدئين  العربية   اللغة 
قاعات في  للطلاب  ملاءمة  أكثر  منهجية  إنبثقت  التجربة،   تلك 
مجموعة. لكل  فعلية  إحتياجات  على  بناءًً  اللغة  تعليم   الدراسة: 
 هكذا وُُلدت ورش عمل اللغة العربية المُُخصصة لأهداف مُُحددة،
 بدءًًا بالموسيقيين الشباب، ثم لاحقًاً بطلاب فنون الطهي. حيث يتم
 إستبدال دروس القواعد المطوّّلة بالمحادثات والمفردات المفيدة

والمواقف المُُتعلقة بمجالاتهم.

اللغة العربية من هافانا
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اللغة العربية من هافانا

الحضورية التعليمية  الورش  بين  الجمع   يُتُيح 
لوصول الرقمي،  والمحتوى  بي”  “ألف   ومنصة 
 تجربة نشأت في هافانا إلى جمهور أوسع بكثير.
 في كوبا، لاقت هذه الورش التعليمية إهتمامًًا واسعًاً
 خارج العاصمة، حيث شارك فيها متدربون من

محافظات مثل سينفويغوس وفيلا كلارا.

تعلم إمكانية  بسيطة:  فكرة  ذلك  كل  وراء   يكمن 
النظر بغض  مألوفة،  سياقات  في  العربية   اللغة 
 عما إذا كان أول تواصل يتم في قاعة دراسية في
هافانا أو أمام شاشة على بُعُد آلاف الكيلومترات.

 من الاتحاد العربي إلى الشاشة
الرقمية

 لا يقتصر الفصل الدراسي للأستاذ خافيير على
 مقر الإتحاد العربي الكوبي. فقد نقلت مؤسسة
العالم إلى  دروسه  فاونديشان  زون   غرين 
 الرقمي، لتمكين أي شخص مهتم في تعلم اللغة
 العربية من بلد آخر من الاستفادة وبالوتيرة التي

تُنُاسبه.

التي الدروس  من  سلسلتان  نُشُرت  وقد   هذا 
حتى اليوتيوب  في  قناتنا  على  الأستاذ   يقدمها 
ألف و”مدرسة  للاتينيين”  العربية  “اللعة   الآن: 

 بي الصيفية”. كما يتم إضافة دروس تعليمية
جديدة بإنتظام.
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والمشاريع واللقاءات  الطلاب  منح  وفرص   التدريب 
من الاستفادة  للمنظمتين  التعاون  هذا  يتيح   المشتركة: 
 مواردهما ومواصلة خلق مساحات للغة والثقافة العربية

في الأرجنتين والعالم الناطق بالإسبانية.

 الأرجنتين: تبادل ثقافة عربية
للتقاسم والتبادل

 يتشارك نادي الثقافة العربية ومؤسسة غرين زون فاونديشان رؤية مشتركة
 سهّّلت اللقاء بين كلتا المنظمتين: ألا وهي تقريب اللغة والثقافة العربية إلى

العالم الناطق بالإسبانية، وبناء جسور تواصل جديدة بين المنطقتين.

 يقدم النادي، من الأرجنتين، تحت إدارة السيد أغوستين ديب، برنامجًًا شامالًا
 للغة والأدب والفكر وفنون الطهي والموسيقى والرقص. ويتسم هذا التعاون
النادي فاونديشان لأعضاء  زون  غرين  مؤسسة  أتاحت  إذ  أيضًًا،   بالتبادل 
 فرصة إستخدام منصة “ألف بي” لتدريب اللغة العربية، كما شارك النادي
 مع المؤسسة برنامجه “تعليم الابجدية” المكون من عشرة دروس، والمصمم

للتعلم الذاتي للقراءة والكتابة.

 ويمتد هذا التبادل ليشمل الأنشطة. ففي شهر يوليو، دعمت مؤسسة غرين زون
 فاونديشان فعاليتين مع فرناندو مورا تكريمًًا لإبن عربي، “العبقري الأندلسي الذي

 ،”أحدث نقلة نوعية في الروحانية العالمية
ووفر النادي تذاكر دخول مجانية لطلاب مؤسسة غرين زون.

الشعر “لقاء  لفعالية  العاشرة  السنوية  بالذكرى  الإحتفال  مع  البرنامج   يستمر 
 العربي” وفعاليات جديدة في قرطبة، تشمل نشاطًًا في فن الطهي وفعالية “ألف

 ظهر وظهر” التي تتضمن موسيقى حية ورقصًًا ونكهات المأكولات
عربية.
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 شبكة من المنظمات تربط أمريكا اللاتينية
ومنطقة البحر الكاريبي

دولة. شبكة من المؤسسات والأفراد والفرص
 توسيع حضورها في Green Zone Foundation تواصل غرين زون فاونديشان

 أمريكا اللاتينية والكاريبي  من خلال شبكة من الاتصالات والعلاقات مع الجامعات
والمنظمات الثقافية والجمعيات والمؤسسات والمهنيين من مختلف القطاعات.

شبكتنا المؤسسية
التعليم  الثقافة

 الشبكة الشبابية والاتصال

المنظمات الاجتماعية

 الشبكة العالمية للسياسيين الشباب   
(REDMUN)    تيليسور

نادي الثقافة العربية، الأرجنتين 

الاتحاد العربي في كوبا   

 اتحاد المؤسسات العربية في    
 (FEARAB) أمريكا اللاتينية

جامعة بارانكيا   

 الجامعة   
 التكنولوجية في

 (UTH) هندوراس

 جامعة   
سوركولومبيانا

 الجامعة الوطنية   
الكولومبية

الجامعة التعاونية الكولومبية 

COPLAC
 الاتحاد الكونفدرالي للعلاقات    

 العامة في الأمريكتين
(CONFIARP) 

20
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 من الجامعات في كولومبيا والاتصالات الأكاديمية في البرازيل والمكسيك وهندوراس، إلى نادي
 الثقافة العربية في الأرجنتين، والاتحاد العربي في كوبا، والشبكات الشبابية والمنظمات الاجتماعية،

 تعكس هذه الشبكة الاهتمام المتزايد بالتعليم واللغة العربية والتبادل
الثقافي.

 يساهم التعاون مع كيانات مثل الشبكة العالمية للسياسيين الشباب وتيليسور، إلى جانب العلاقات التي
 تم إقامتها مع العديد من المؤسسات والممثلين الإقليميين، في توسيع نطاق مبادرات غرين زون

فاونديشان.

الحضور حسب الدول والمنظمات

الأرجنتين 
نادي الثقافة العربية

         COPLAC

 تشيلي
 اتحاد المؤسسات العربية في

 أمريكا اللاتينية
(FEARAB)

بوليفيا
 الشبكة العالمية للسياسيين
 (REDMUN) الشباب

كولومبيا
 الشبكة العالمية للسياسيين

 الشباب
(REDMUN)

جزر البهاما 
 جهات اتصال دبلوماسية

ومؤسسية

كوبا
الاتحاد العربي في كوبا
البيت المتحف العربي
 جهات اتصال مرتبطة
 بمهرجان سينما أمريكا

اللاتينية في هافانا.

السلفادور 
AXIOMA

 الشبكة العالمية للسياسيين
 الشباب

(REDMUN)
 جهات اتصال مع منظمات

الجالية الفلسطينية.

غواتيمالا 
 الشبكة العالمية للسياسيين
(REDMUN) الشباب

COPLAC
مسجد غواتيمالا

هندوراس
 الشبكة العالمية للسياسيين

 الشباب
(REDMUN)

«منظمة »إنتريتينيدوس إتش إم
 الجامعة التكنولوجية في

 هندوراس
(UTH) 

البرازيل
 جهات اتصال أكاديمية

 مرتبطة بإحدى الجامعات في
ريو دي جانيرو

كوستاريكا
برنامج العلم الأزرق البيئي
 جهات اتصال في وزارة

الثقافة والشباب.
 جهات اتصال في وزارة

الثقافة والشباب.

الإكوادور 
 جهات اتصال في مجال

التنسيق والعلاقات المؤسسية.

 الجامعة الوطنية
الكولومبية

 الجامعة التعاونية
الكولومبية

جامعة بارانكيا

 منظمة »يو آمو مي
«خينتي

 الاتحاد الكونفدرالي
 للعلاقات العامة في

 الأمريكتين
(CONFIARP)

جامعة سوركولومبيانا
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 بعيدًًا عن الحدود الجغرافية، تكمن قوتنا في
 المنظمات والأفراد الذين يتيحون فرصًًا جديدة

للتعاون.

 تواصل غرين زون العمل على تحويل هذه
 الروابط الى مشاريع تعليمية وثقافية تقرب
 أمريكا اللاتينية ومنطقة الكاريبي من العالم

العربي.

جامايكا
 جهات اتصال دبلوماسية

.وتجارية

بنما
«منظمة »أليادوس

جامعة بنما
 جهات اتصال مع مؤسسات

عربية.

فنزويلا
 جهات اتصال في مجالي

الإعلام والثقافة.

باراغواي
 جهات اتصال للتنسيق

المؤسسي.

نيكاراغوا
 جهات اتصال مرتبطة

 بالعلاقات الدولية والأنشطة
الثقافية.

جمهورية الدومينيكان

 جهات اتصال للتنسيق
المؤسسي.

المكسيك
 الشبكة العالمية للسياسيين

 الشباب في يوكاتان
(REDMUN)

 جهات اتصال جامعية في
يوكاتان.

بيرو
 جهات اتصال للتنسيق

المؤسسي.

تيليسور
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مشروع “الشام”: تشيلي وتاريخ يستمر

	  إن الوجود العربي في أمريكا اللاتينية ليس مجرد
والجمعيات الألقاب  في  حاضرٌٌ  هو  بل  الماضي،  من   ذكرى 
 وفنون الطهي والأدب، كما في ذاكرة العائلات المتوارثة جيلاًً

 بعد جيل. قليلة هي الأماكن التي فيها هذا الحضور الكبير
الواضح كما في تشيلي.

 يُشُكّّل المجتمع ذو الاصول العربية جزءاًً لا يتجزأ من تاريخ
 البلاد المعاصر، ويحافظ على حياة ثقافية وإجتماعية. وفي
 هذا السياق، يبرز سؤالٌٌ يتجاوز الأجيال: ما هي مكانة اللغة

العربية اليوم ضمن هذا الإرث التراثي؟
مشروع يسعى  التي  المجالات  أهم  أحد  تحديدا�  هو   هذا 
 “الشام” إلى إستكشافها، إنه مشروع جديد لمؤسسة غرين
مجالات بين  ومن  قريباًً،  سينطلق  الذي  فاونديشان،   زون 

 إهتماماته، سيركز على العلاقة الثقافية بين العالم العربي
وأمريكا اللاتينية.

لفهم فرصةًً  تشيلي  في  الأخيرة  المناقشات  أتاحت   وقد 
دراسة فرص  بتوسيع  المتزايد  الإهتمام  قرب  عن   ومعرفة 
المبادرات التعايش مع  العربية، وإيجاد سبلٍٍ تستطيع   اللغة 
 القائمة التي تعمل في البلاد. وفي هذا السياق، يُتُيح التعليم
 الحضوري والأدوات الرقمية إمكانياتٍٍ متنوعة لجمهور أيضا

متنوعٍٍ وواسع.
 لا تُعُدّّ تشيلي حالةًً منعزلة فريدة. ففي دول أمريكا اللاتينية
 الأخرى، شكّّلت الثقافة العربية جزءًًا لا يتجزأ من الجمعيات

 والمراكز الثقافية والجامعات والمجتمعات لعقود، محافظةًً
على التقاليد ومطورةًً في الوقت نفسه هويةًً لاتينيةًً متكاملة.
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العربية دون أن يكون الثقافة  إلى  يأتون  أيضًًا من   وهناك 
أو العمل  أو  الدراسة  أجل  من  يُذُكر:  عائلي  تاريخ   لديهم 

.بدافع الإهتمام الثقافي، أو لمجرد الفضول
 ستكون تشيلي إحدى الدول الحاضرة في هذه المرحلة

الجديدة.
 لا يزال لدى مشروع “الشام” الكثير لطرحه. وسنبدأ

بتطبيقه قريبًاً.

لهذا إهتمامًًا خاصًًا   يولي مشروع “الشام” 
المسار

 فالأمر لا يقتصر على اللغة فحسب، بل يشمل أيضًًا تاريخ
 العائلات والعادات التي صمدت وحافظت على بقائها أمام
 الهجرة والكلمات التي حُُفظت أو فُقُدت، وكما العلاقة التي

 تربط الأجيال الجديدة اليوم
بالوطن الذي أتى منه عائلاتهم.

.

.
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قريبًاً جدا
تطبيق ألف بي

 مرحلة جديدة على
وشك البدء.

 مؤسسة غرين زون فاونديشان
تستعد لإطلاق جديد

 لمنصتها المخصصة لتعليم اللغة
العربية.

 تابعونا على مواقع التواصل
الاجتماعي

 وإكتشفوا كل ما سيأتي من
جديد.

قريبًاً

file:C:\Users\Andrea\Downloads\Sin%20t%C3%ADtulo-1.png
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 الدبلوماسية الثقافية
الوجهة التالية

 هذه الرؤية، هي جزء لا يتجزأ من الروح الإنسانية والخيرية
 التي قاد بها السيد درويش الشيباني المؤسسة. فالمنحة الدراسية
 أو الدورة التدريبية أو التبادل الثقافي له قيمة جوهرية، ولكنه قد

يكون أياًضً بداية لعلاقات مستديمة وراسخة.

 تسعى مؤسسة غرين زون فاونديشان إلى المضي قدمًًا في هذا
وتعليمية ثقافية  بمشاريع  والدفع  تعاونها  شبكة  توسيع   الإتجاه: 

 جديدة وإتاحة المزيد من فرص التبادل بين أمريكا اللاتينية
والعالم العربي.

 وستكون الدبلوماسية الثقافية أحد المحاور الرئيسية لعمل مؤسسة
غرين زون فاونديشان في السنوات القادمة.

 كانت اللغة العربية نقطة إنطلاق. ومن خلال تعليمها، وصلت
والجامعات الطلاب  إلى  فاونديشان  زون  غرين   مؤسسة 
 والجمعيات والشباب في مختلف دول أمريكا اللاتينية. لكن تعلم
 اللغة يعني أياًضً التقرب من أهلها الناطقين بها، ومن تاريخهم

وعاداتهم ونظرتهم لفهم العالم.

 هذا هو مسار الواقع العملي الذي تسعى مؤسسة غرين زون
فاونديشان إلى مواصلة نموها فيه: الدبلوماسية الثقافية.

 بالنسبة لنا، يعني هذا خلق مساحات للتلاقي بين أمريكا اللاتينية
الطهي وفنون  والأدب  والفن  التعليم  من خلال  العربي   والعالم 
 والمشاريع المشتركة. ويعني تمكين المؤسسات والأشخاص من
كلا المنطقتين من الإلتقاء والعمل معاًً وإيجاد إهتمامات مشتركة.

:
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مؤسسة غرين زون واليونسكو

شراكة استراتيجية منذ عام 2025

زون غرين  مؤسسة  أبرمت   ،2025 أغسطس   25  في 
 واليونسكو شراكة استراتيجية دشّّنت مرحلة جديدة من

الحوار والتعاون والعمل المشترك.

 وبعد عام من ذلك، تواصل هذه العلاقة تطورها من خلال
 الحوارات والاجتماعات واستكشاف فرص جديدة للتعاون

في مجالات التعليم والثقافة والتراث والحوار الدولي.

المسار يندرج ضمن رؤية  وترى مؤسسة غرين زون أن هذا 
ً  أوسع للدبلوماسية الثقافية، حيث يسهم تعزيز اللغة العربية أياًض
 في توطيد المعرفة المتبادلة وتعزيز العلاقات بين العالم العربي

وأمريكا اللاتينية.

 وتعرب مؤسسة غرين زون عن شكرها لليونسكو على دعمها
 المتواصل، وتثمّّن بشكل خاص ما تحقق من تقدم ونتائج خلال

هذا العام الأول من العمل المشترك.


